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Goiz eder honetan…
Duela 68 urte fusilatu zuten faxistek, Gasteizen, Lauaxeta, euskal poesiari bide berriak

zabaldu zizkion olerkaria, eta abuztuaren 3an 100 urte beteko dira jaio zenetik. 

edearen indarrez, fusilatu behar

zuten goizari aldez aurretik eder

irizteko kemena izan zuen Laua-

xetak, kartzela barruan, heriotza gogor

horren zain zegoela, idatzitako Azken oyua
poeman: «Goiz eder onetan erail bear na-
be…». Hutsik egin gabe heldu zen poetak

iragarritako goiz hura Gasteizko Santa Isa-

bel hilerrira, Lauaxeta fusilatu zuten hor-

mara. 25. eguna zuen 1937ko ekainak. 68

urte igaro dira, eta aurki, abuztuaren 3an,

100 urte beteko dira Lauaxeta jaio zenetik.

32 urte baino ez baitzituen erail zutenean.

Begiratzen zaion lekutik begiratzen

zaiola, indar sinboliko handiko unea da

Lauaxetaren fusilamenduarena. Euska-

rak, euskal literaturak eta eta euskal kul-

turak Espainiako II. Errepublikaren ga-

raian abiarazitako zabalkunde eta indar-

tze bidea eten zuten, beste gauza askore-

kin batera, faxisten altxamenduak, 36ko

gerrak eta Francisco Francok gerraren os-

tean ezarritako diktadurak. Lauaxetaren

erailketaren uneak galera hori laburbil-

tzen eta irudikatzen du une tragiko baka-

rrean, mise-en-abime ezin trinkoago baten

gisan. Zabalkunde eta indartze bide ho-

rretan eragin handiko egile eta eragilea

izan zen Lauaxeta, eta urratu nahi zituen

bide berriak ezagutzeko aukerarik gabe

utzi zuten berak aldez aurretik eder iritzi-

tako goizean faxistek Santa Isabel hilerri-

ko iparraldeko hormaren kontra jaurtita-

ko balek.

Laukiz herrian sortu zen Estepan Urkia-

ga Basaratz, 1905eko abuztuak 3 zituela,

baina artean txikia zela Mungiara aldatu

zen, familiarekin. Taberna bat jarri zuten

han gurasoek, leku bakartian eta, herriko

apaizak zioen moduan, lau haizeetara za-

balik zegoen etxe batean. Hortik hartu

zuen Urkiagak Lauaxeta ezizena. Izen ho-

rixe duen hotela dago egun etxe hartan.

Abadetzara bideratutako ikasketak egin

zituen Durangon, eta han Jokin Zaitegi

ezagutu zuen. Loiola eta Oñako jesulagu-

nen ikastetxeetan jarraitu zituen ikaske-

tak, baina meza berria emateko gutxi falta

zitzaiola komentua utzi zuen, 1928an.  

Loiolan juniortza egiten ari zela piztu zi-

tzaion Lauaxetari euskararen eta euskal

kulturaren inguruko interesa, Aita Estefa-

nia irakaslearen eskutik eta Aita Iberoren

Ami Vasco liburuaren eraginez, neurri

handi batean. Besteak beste, Jokin Zaitegi

eta Andima Ibiñagabeitia izan zituen la-

gun, Loiolan, euskal kulturaren inguruko

kezka horretan. Latinezko idazle klasiko-

en testuak euskaratu zituzten.

Evaristo Bustintza Kirikiño-k eman ziz-

kion argitara lehen lanak Lauaxetari. Ge-

ro, Madrilgo Blanco y Negro aldizkariak

egindako eskaintzari ezezkoa eman eta

Euzkadi egunkari nazionalistan hasi zen

kazetari lanean, Nikolas Ormaetxea

Orixe-ren laguntzaile hasieran, eta gero,

Orixe Orexara aldatu zenetik, euskarazko

atalaren arduradun. Azalpenak izeneko

sailean egunero artikulu bat eman zuen

argitara, arlo askotako kontuak jorratuz.

Kazetari lanetik landa, era askotako ze-

reginetan murgildu zen Lauaxeta 1929tik

1936ra bitarte, abertzaletasuna bere zere-

ginen ardatz nagusi harturik beti: mitine-

tan hizlari, antzerki jaien antolatzaile,

euskarazko irratsaioen sortzaile, Emaku-

me Abertzale Batzaren sustatzaile… 

Poesia arloan egin zuen hala ere Laua-

xetak ekarpenik gogoangarriena. Europa-

ko poesiaren joera berriei erreparatu zien,

eta euskal poesia Europan zabaldutako bi-

de horietan barrena abiarazi nahi izan

zuen. «Berritzaile errea izan genuen Lau-

xeta, euskal poesia eta euskal literatura

osoa berritzeko ametsarekin jaio zen be-

launaldi hartako gune eta bihotz», dio Jon

Kortazarrek, Bidegileak bildumarako ida-

tzi zuen Lauaxetaren biografian (Eusko

Jaurlaritza, 1995).

Bide berrietan, olerkari
Errenterian 1930ean, Joxe Ariztimuño Ai-
tzol-ek antolatuta, ospatu zen Olerti Egu-

nean lehen saria irabazi zuen, Maitale ku-
tuna poemarekin, parte-hartzaileen arte-

an Xabier Lizardi , Orixe, Alejandro Tapia-

Perurena eta beste izan arren. 

Hurrengo urtean Bide-barrijak argita-

ratu zuen, lehen poema liburua. «Estetika

berri baten agerpena zen», Kortazarren

iritziz. Harrera ona izan zuen hasieran, eta

Lizardi eta Orixe izan ziren laudatu zute-

nen artean. Baina gero Lauaxetaren joera

poetiko berritzaile haiek euskararentzat

kaltegarriak izan zitezkeela esaten hasi zi-

ren batzuk, Aitzol eta Orixe horien artean.

Lau urte geroago kaleratu zuen biga-

rren poema liburua, Arrats-beran, «gure

aurreneko balada modernoa», Koldo Iza-

girrek XX .mendeko poesia kaierak bildu-

marako atondu zuen Lauaxetaren antolo-

gian dioenez (Susa, 2001). Euskal litera-

turan nagusi zen joerara egokituta, «herri

poesiaren inguruan moldatu zuen libu-

ruaren zatirik garrantzitsuena», Kortaza-

rren ustez, baina Europari begira ikasita-

koa guztiz baztertu gabe: «Sabinianoa da

baina Baudelaire maite du», dio Izagirrek. 

36ko gerra hasi orduko, Euzko Gudaros-

tean sartu zen Lauaxeta. Intendentzia eta

propaganda arloko zereginetan aritu zen.

Gudari aldizkarian eta euskarazko lehen

egunkarian egin zuen lan, Eguna-n, Au-

gustin Zubikarai, Eusebio Erkiaga, Inazio

Eizmendi Basarri eta beste hainbatekin el-

karlanean.

1937ko apirilaren 26an Gernika bon-

bardatu zuten Alemaniako hegazkinek.

Hiru egun geroago, Lauaxeta Gernikara

joan zen, frantsesa zekiela eta, Juan Aju-

riagerrak bidalia, Georges Bernard La Pe-
tite Gironde egunkariko kazetariari lagun-

tzeko. Han faxistek atxilo hartu eta Gastei-

za eraman zuten. Lauaxeta beste preso ba-

tekin trukatzeko saioak egin ziren arren,

azkenean faxistek Lauaxeta fusilatzea era-

baki zuten.

Nahiz eta bizi zelarik ez argitaratu,

Lauaxetak kartzelan eta heriotzara zigor-

tuta zegoela idatzi zituen poemak ezagu-

nenetakoak dira gaur egun. Heriotzari au-

rrez aurre eta damurik gabe begiratzen

dio poema horietan Lauaxetak, eta baikor

ageri da etorkizunari begira ere. «Erri zin-
tzo-onenak zaindu dagiala / il ginenon
atsa, il ginenon ala», egin zuen aldarri Az-
ken oyua poemaren azkeneko bi lerroetan.
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Maitale kutuna 
Olerti Eguneko lehen saria irabazi zuen
poema honekin Lauaxetak, Errenterian.
Bide-barrijak liburuan sartu zuen gero.
Oraindik grabatu gabe, Antton Valverdek
osatua du poema honetan oinarritutako
kantua. Hemen, leku faltaz, bost ahapaldi
utzi ditugu kanpoan. 

Iñoiz ikusi bako maitale kutuna 
neure opa samurrok laztanduten dabe. 
Begi gelgarriz dargist bijotzeko iluna, 
eta bere larrosak usainduten nabe. 

Zerutar egak ditu maitasun zaliak; 
lurrera baxen sarri so-dagi ortzira. 
Bere leuntasun ziar mosu sutsubenak 
espan ganian, otoi bijurtuten dira. 

Garbitasun usaña txakijan dixuri, 
eta lo-dagonian ametsezko irrijak 
aboko larrosetan dagerkoz urduri. 
Aiztatzat alai dartu zelaiko lilijak. 

Neskatil ori nor dan ez dazau bijotzak; 
¡baña bera dan ona, bera dan liraña! 
Begi oneik ez arren, bai-dakus ametsak. 
Erean dazaukijot bekoki bikaña. 

Sarri billauko neban bixitza bidian 
ta edertzat aitortu beraren gorputza, 
nok baña dasayoke begijen aurrian: 
—Maite audana, ete az neure neskutza? 

Indar ixilkor batek batzen dauz goguak; 
itzak loitzen ditubez maitasun gurenak. 
Barre alayak ezik, barruko malkuak, 
zale oneintzat dira antzikur gardenak. 

Maitaliak ixanik alkartuko gara. 
Jolas aldijan ezik otoyen orduban, 
eguzkira ezpada, gabeko illazkara: 
noiz'ak itxi Jainkuan izpizko eskuban. 

Aldi alaitsu ori jadetsi artian 
neure ezkongai bailiran neskatil danari 
begiratzen dautsiet dagidan bidian. 
Neska polit bakotxan zakust ameslari. 

Bestiak zeure ederra goratuten dabe, 
eurentzat gelgarrijak soin orren pitxijak. 
Baña zeure zalian indartuten nabe 
begi polit samurren leuntasun izpijak. 

Zerutarrak baitira geure maitasunak, 
eta leikide batek eztauz lausotuko. 
Oraindik eztauz loitu gurari lixunak 
eta gorputz irritsak eztauz banatuko. 

Ikus eziña zara ezkongai neskutza!, 
baña, arren, entzun neure maitasunan naya:
Edurra baxen garbi irauki gorputza, 
ixan zaite zitoriz gotzon baten gaya. 

Samurtasuna landu gogo orren altzuan, 
urrumarako zara ba usoen antzera. 
Ondo zaindu zaidazan oñaze orduban 
olderik naiko dauko bijotzak ostera. 

¡Oi, neure bijotzeko ezkongai gardena! 
beti, arren, aditu maitati ortzira. 
¡Zeugan mosuba baxen kutun dot arrena!:
¡Andrak ederren dira zerurantz begira!

JUAN LUIS ZABALA
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Neguko gaba 
«Errenteria’tar Gorgoni’ri bijotzez»
eskainitako poema, Bide-barrijan libuan
argitaratua. Maitale kutuna ez ezik,
poema hau ere musikatua du Antton
Valverdek, grabatu gabe oraindik, baina
zuzeneko emanaldietarako prest. 

Ara edur-zuriz, zuri, Oiz gorenak, 
eta ixotzak jorik geldi lats gurenak. 

Ibarretan edur zurijak 
dagijez ixara barrijak.

Odeizko yantzijan dator negu latza: 
betiko gorubaz edurren matatza 

eunduten diñardu ortzijan. 
Ameslari lerrak mendijan...

Orri-ikararik ez lertzun ta urkijetan, 
Garrak dirdir-begi suteko tresnetan. 

Axe otzoi, ua basora, 
ipuin zarrak betorz sutera!

Pertza albuan, dantzan, Muru'ko sorgiña,
egazka Anboto'ko andere ziztriña. 

Lua betor umeen begira, 
amets-zitala, ua mendira!

Gorbeyan murruka axe eta edurra: 
Oi yakun samurra, suteko murmurra! 

Artega su-motots bixijak, 
yantzan mamu gorriz yantzijak.

Ipiñi egurrik naiko sukaldian; 
sugarrak dirdira dagijan artian 

eztago edurren bildurrik. 
Ez ixan otzen ardurarik...

Egun obiaren deya da neguba; 
itxaro barik ez makurtu buruba. 

Gau-begitan dator eguna, 
zoritxar altzuan, zoruna.

Asaben sutian piztu urrezko garra,
ta goguan, bixitz-arau dan indarra. 

Aberrijan txadon donia, 
AREITZ-suba dagon sutia.

Or, negu latzezko gau-ordu luzeetan 
aintzezko itz-sakonak, idatzi zarretan, 

daurkiz gogo ameslarijak. 
Asaben eredu garbijak...

Poztu, ta bijotzak ez euki urduri; 
gaste ule baltz gara, ez zar ule zuri. 

Bijarkua itxi etorrijari, 
eta yantzan ta abesten ari.

Bixitza onetan ametsa da oro,
zadorrik, arren, ez egixu nai idoro. 

Larrosak tori arantzetan, 
alde ona billau gauzetan...

Ara edur zuriz, Oiz gorenak, 
eta ixotzak jorik geldi lats gurenak. 

Itxarorik ez urrun jaurti, 
billau bixitza onen neurri.

Piztu su-gorrija soña berotzeko, 
ta zartzaro-leunak edurrez beteko 

dauskubenerako buruba, 
piztu, arren, maitasunsuba !
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¡Itxasora! 
Bide-barrijak liburuko azken poema da
hau, Lauaxetak «Onaindia’tar Alberta’ri,
bijotzez» eskainia. Lauaxetak euskara
eta euskal literatura haize guztietara
zabaltzeko zuen gogo berrizalearen
adierazle garbitzat jotzen da. 

Soñutzik ontzi-puntan, sakoneko lemazain,
itxaso-barne nua zidor ezezaunen gain. 
¡Ondartzan oro laga! —arriskubak

[darraigu—,
Lur-barri billatzale ametsa lagun dogu, 
Liorreko lokatzok geure malkoz egiñak. 
Arnas artzeko, billau,

amaibako urdiñak. 
Euren solas utzakaz gixonak lotzen gabez; 
Azkatasun oldiak ilten dira atsekabez. 
¡Aurrera! Iparraldian edur-mendi ixoztubak,
eta ugarte otzetan lamiñen gaztelubak. 
Eruango zaitubet:

—eunak arro axian—. 
Itxaropena bai dot begi onein ganian. 
Bide barrijak nai dauz abendaren kezkeak:
Lar lurrari egon da.

¡Zabaldu osertzeak! 
Ekintza gurenentzat landa au dan zabala,
Izki-mota orontzat burdinori garbala. 
¡Geure itxaso gogorra, abendak maite zaitu!
Zeure altzora gatorz, lurra ba txiker yaku. 
¡Indar irakasle oi, 

kendu odei ta laño! 
Balerik eztogu nai gogai barrijak baño. 
Argizkorrija dager, urrezko yantzi barriz. 
Ementxe gatorkixuz jakintzaren egarriz. 
Ametsik ezkenduban legorretan egiten, 
uraren barna baña goyak doguz ikusten. 
¡Geure itxaso gogorra! 

Gogayen arraunlari 
Agur egiten dautzu itxaro argijari. 
Soñak esitzen dozuz, goguak ariago: 
Geuregan legez, zeugan, beti kezka batdago.
Sakon ori nok dazau?

¡Oso zara zadorra! 
Ekaitz orrein orruba koldarren bildurkorra.
Euzkuak soilik dabiltz altzo zabal orretan;
imin dozu oldia euren begi barnetan. 
Gudarijak dagixuz, berunezko bizkarrak, 
tente diran erruak, burni diran iztarrak. 
—Gixonjale leyentzat jaki ziltzagilliak...—
Itxaso aundi orrek, zabal, zeru-atiak. 
Erijotza or dabil, or dabil maitasuna. 
Erri gogor onentzat, zeugan etorkixuna. 
Odiseu barri gara, lamiñik ezta baña, 
Emen sortuba ezta Aprodite liraña. 
Geure abenda-antzo pioneer gaste gara. 
Altzuan beti dozu irri baten ikara. 
Baña leoyen legez darresixu galparra. 
¡Euzkoen itxasua! 

¡Oldia eta indarra! 
¡Aurrera, aurrerantza!

Ontzi-puntan soñutzik. 
Axe oron mosubai bijotzak zabaldurik. 
Ibilladi au ezta bixitzan amaituko; 
Bein ontziratu danik barriz ezta itzuliko. 
Miñak lurrean itxi, begoz itun diranak. 
Itxaroz kezkatubak nai dabez geure lanak.
Zerubak argi dagoz, begoz pozez begijak. 
Uñen ganian dabiltz geroko abestiak... 
Barriro esi daigun ludijaren gerrija, 
Ez bitsez, ez indarrez, gogayakaz baño. 
Itxaruak berua euzkotarren ontzija, 
Goguak nausi diran argitasun goiraño.

Pioneer gazte gara

iburuen azalek haien mamia ira-

garri behar lukete lege onean,

baina ez zait hala gertatzen de-

nik iruditzen eta, askotan, egilearen edota

edizio-egilearen azken irakurketa edo al-

dartea agertzen dutela. Hala, estreina ira-

kurri nuen Lauaxetaren olerkien liburua-

ren azalak haren argazki bat erakusten

zuen, txapela jantzita, mokote; gudari

jantzian zen, geroago ikusi dudan argazki

handiago batean ohartu nintzenez. Erre-

zela urdin ilunxko batek lausotzen zion

aurpegia. Lauaxeta kopetilun bat zen

1974ko ediziokoa, baina oroimenaren

nostalgiak bihurtzen zuen hain iluna irudi

hura, edo hobeto esanda, oroitzen zute-

nen etsipenak.

Guda aurreko literaturaren obren edizio-

en azaletako batzuetan geroagoko argital-

pen batzuetan lerro artean ostentzen zitzai-

dana atxiki izan dut lipar batean; izan ere,

Pizkundeko idazleek bizi izan zuten unea-

ren berezitasunak, edo erabilitako hizkerak

edota haien liburuen eite bereziak mundu-

ikuskera bat osatzen dute, nahi badu eta ez

badugu, oso atzera geratu zaiguna. 

1931n Bide Barrijak argitaratu zuenean

Lizardik Rumbos nuevos izenez bi artikulu

eskaini zizkiola aurkitu nuen 1987an, ha-

ren artikuluak biltzen ari nintzela. Libu-

ruaren iruzkina gaztelaniaz eta prosa do-

torean, autoritate apur batez ari denak be-

zala zuzendu zizkion Lauaxeta idazleari,

baina larderiarik gabe. Zenbait urte

geroago, berriz, Lizardiren

omenezko erakusketa antola-

tzeko haren liburutegian araka-

tzeko aukera izan nuenean,

Lauaxetaren lehen liburu hori

tartean zegoela erreparatu nuen,

atseginez. Ireki eta, poema bakoi-

tzaren ondoan, arkatzez idatzirik,

argitaraturiko iruzkin kritikoan

zeuden balioztapen-hitz berberak

zeudela ikusi nuen, zaputzez. Hitz doia

idorotzeko dohainaren jabe zen Lizardi,

zertan uka, baina ez zidan espero bezala-

ko zantzurik eskaintzen. 

Poema-liburuaren 1931ko azalari begi

eman nion orduan, Lizardiren hitzez gogo-

ratuta, hark itsasoko terminologiaz zipriz-

tinduz idatzi baitzuen zeharo Rumbos nue-

vos artikulua. Bide Barrijak-eko azken poe-

mari (¡Itsasora!) atxikiriko irudia eta

izenburua ziren azalekoak: ontzi-puntan

dauden bi marinel irudikatzen zituen ma-

rra urdinez. Irudiek eta letrek tankera mo-

dernoa zuten, garaiko kartelen airekoa. Le-

hen kolpetik suma zitekeen, hortaz, poema

huraxe zela liburuaren mamutzarra, libu-

rua ateratzeko unean egileak izandako bul-

koa: Odiseo batena, prekurtsore batena,

pionero batena. Itsasoratzen den marinel

ausartaren aldarria egiten zuen le-

hen lerrotik bertatik: Soñutzik ontzi-
puntan, sakoneko lemazain, itxaso-
barne nua zidor ezezaunen gain. 

Idealaren marinela bilakatua

zen Lauaxeta liburu hartan, eta

gainerako poema gehienetako gi-

roa hitsa eta sentimentala bazen

ere, bidaiarako gonbita egiten

duen epilogo honek zentzu jaki-

nean norabidetu zituen: berrizaleen

manifestuaz balioztatu zituen eta bera «pio-

neer» diren poeten izpirituaz sagaratu zen. 

Untziratzeko deia egin zuen Lauaxetak

«euskararentzat Ternua literarioaren lu-

rrak idorotzeko», Lizardik erabili zuen

irudiaz esateko, baina berak ere ongi eza-

gutzen zuen dei hori… Beharrik; lehorra-

ri lur-minez itsatsita egon gabe untziratu

ziren marinel haien itsasaldia emankor da

oraindik euskal literaturarentzat, ibilladi
au ezta bixitzan amaituko, bein ontziratu da-
nik barriz ezta itzuliko.

L

LOURDES OTAEGI

EUSKAL LITERATURAN DOKTOREA

Fusilatua da itzala

oeta hartu dut eskutik. Koldo.

Nahi gabetanik ere Santa Isabela

eraman naute nire pauso baldar-

tuek. Oratu diot eta nirekin doa poeta. Ja-

regin nahi izan dio nire esku larriari. Pare-

taraino eraman dut. Behin idatzi zuena

hormaren kontra irakurrarazi diot. Lotsak

hartu du eta ez du nahi izan. Fermu agindu

diot. Ezetz diost. Ezetz, betozko beltzez.

Hormaren kontra larrimin, neuk irakurri

dut haren liburutik:

Merezi zenuen afusilatzea
Baina ez zintuzten poetaz erahil
—Lauaxeta—
Hemen berdin epaitu ohi baita
Izenez ala ezizenez izana
Hemen ez du astirik ematen poetaz hilteko
Gure oroimenean ez du  argi egiten zure

[itzalak
Gure oroimenean gure herriaren

[ibai meharrenean
Badugu izen gehiago eskuan hartzeko
—Lauaxeta—
Harririk sotilenak ere laztantzen ditu

[ memoria honen xirripak
Berunez lo hartutako ezizenezko izen xumeak

Poeta hartu dut eskutik. Iñigo. Gogoz

kontra ere Santa Isabela eraman dute nire

pauso elbarriek. Oratu diot eta neure dut

poeta. Askatu nahi izan du baina estu da-

ramat preso. Paretaraino eraman dut.

Hormaren kontra jarri eta irakurrarazi

diot inoiz idatzi zituen letra negarrak.

Ezetz dio. Ezetz. Behin eta betiko, diost.

Paretaren kontra poetaren malkoa min,

bere iturritik irakurri diot:

Tristea da kartzela bihurtu duten kar-

meldarren komentua. Bizar zarratua utzi
du azken egunotan. Ziegatik paredoirako-
an, Abaituatarren panteoira eramanen
duen hilkutxaren aurretik pasarazi dute.
Zain du pelotoia, baina gertu da. Itun Be-
rria, baina batez ere San Juanen ebanjelioa
irakurtzen eman ditu azken egunak.

—Orain badakit Jainkoa maitasuna de-

la —esan dio Lauaxetak azken orduotan la-
gun izan duen Aita Alfonso Maria Moreno
jesuitari. Honek emandako mezan lagundu
du oilaritean. Goizeko sei t’erdiak dira.

Poeta hartu dut eskutik. Kirmen. Santa

Isabela eraman dute nire pauso urduriek.

Oratu diot eta ekarri dut. Itzuri egin nahi

izan dit. Pere Lachaise du amets. Dorothe-

enstadtischer Friedhof. Larache. Paperean

idatzi zuena ekarri dut toles zimur gordeta.

Puxka poltsikotik atera. Irakur diezadan to!

eman diot. Hilerri ederra, diost poetak.

Hilerri eder horretako iparraldeko hor-
man fusilatu zuten Esteban Urkiaga Laua-
xeta idazlea, gerra garaian. Baina bazter

horretara ez da inor joaten. Horma hartan
ez du ezer jartzen. Ezerk ez du adierazten
hantxe hil zutela gure tradizioko poetarik
onenetako bat. Eta aurten ehun urte bete di-
ra hura jaio zela. Asko esan nahi du hutsune
horrek. Isiltasuna heriotza da.

Santa Isabel hilerrira jo dut, Gasteizen.

Espainiako Gerra Zibilaren garaian hain-

bat lagun fusilatu zituzten bertan, iparral-

deko hormaren kontra. Duela hogei bat

urte, eraitsi egin zuten hilerria inguratzen

zuen harresia. Haatik, zutik utzi iparral-

deko horma.  Orain, eguzki goienak guru-

tzeak jotzen dituenean, itzal egiten du

horma hartan. Fusilatua da itzal bakoitza.

Poeta hartu dut eskutik. Koldo.

Sustatu zenuen mehatzaria
Pikotxa etsai odolez bustitzera
Zergatik hil ziren dakiten hildakoek bakarrik
Luzatzen dute itzala lau haizeetara
Dana emon biar yako

matte dan azkatasunari

P

MIEL A. ELUSTONDO

IDAZLEA

ITZALAK Gasteizko Santa Isabel hilerriko iparraldeko horman. ZALDI ERO
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Kazetari gazte eraila

auaxeta  EAJren Euzkadi egun-

kariko kazetaria izan zen ogibi-

dez, II. Errepublika garaian

(1931-1936). Gerratean Intendentziako

komandante eta propagandaren ardura-

dun ere bai. Eta kazetari lanean harrapatu

zuten. Hain zuzen, Gernika bonbakatu

ondoren, hiria abertzaleek edo errepubli-

karrek suntsitu zutelako hotsa zabaldu

baitzuten faxistek, munduaren aurrean

hori gezurtatzeko, Lauaxetari agindu zio-

ten Gernika errautsetan erakuts ziezaion

frantses kazetari bati. Harrapatu eta bi hi-

labetera fusilatu zuten. 32 urte baizik ez

zituen.

«Dana emon biar jako / maite den aska-

tasunari» idatzi zuen mendigoizale gazte-

ak bere odolez berretsi zuen bere konpro-

misoa. Bazekien zer jokatzen ari zen. Eta

sumatzen zuen bere eta bere herriaren

tragedia. Ikusiak zituen abertzaleen hil-

ketak, Burgosko presondegira joana zen

adiskideak ikustera, jazarpen eta zentsu-

rapean jardun behar izan zuen bere kaze-

tari lanean eskubiko gobernuaren aginte-

pean (1934-1936). Harentzat benetako

abertzalea hori zen: aberriaren alde dena

emateko prest zegoena. Hori esaten zuen

askotan bere mitinetan.

Lauaxeta ez da gerra garaian eraildako

euskal idazle edo kazetari bakarra. Hor

daude haren adiskide, lankide edo gogai-

de Aitzol, Martin Lekuona, Markiegi eta

Aberri elgoibartar berriemailea ere, eta

ezin ahaztu Federico Garcia Lorca, Laua-

xetak haren zenbait poema itzuli baitzi-

tuen. Erailak, oro, Errepublikaren kontra

altxatuek erailak. Nahiz eta euskal idazle,

kazetari, propagandista edo apaiz baizik

ez izan, eta bakezale gainera. Edo horre-

xegatik, hain zuzen.

Lauaxeta intelektual organikoa zen,

EAJren zerbitzuan. Jakintzazalea eta kul-

toa. Hain zuzen, kultura nahi zuen izan

zedin euskaldunen ezaugarri nagusi.

«Aberriaren hizkuntza», euskara hautatu

zuen bere olerki, kazetalan, mitin eta hi-

tzaldietan. Nahiz eta gaztelera hobeto ja-

kin, bere ikasketak erderaz egin eta Bilbon

giro abertzale baina erdalzalean bizi izan

zelako. Min ematen zion euskaldunak er-

deraz hitz egiten ikusteak. 

Kirikiño idazle eta kazetariaren lanari

segida emanez, Euzkadi egunkariaren

«euskal atal» edo orrialdearen arduradun

izan zen. Bere iritzi artikuluak idatziaz

gainera, orotariko berriak itzultzen zi-

tuen, sail berriak antolatzen, idazlanak

hautatzen, zuzentzen etab. Batez ere he-

rrietako berriemaileen sarea osatzen lan

handia egin zuen: idazleei euskaraz idaz-

teko gogoa berotzen, aholkuak ematen,

irakurzaletasuna pizten. Utzi zioten bitar-

tean behintzat, 1934ko urrian Bizkaiko

gobernadoreak euskara Euzkadi egunka-

rian debekatu baitzuen sei hilabetez. 

Haren lanak fruituak eman zituen:

hainbat idazle hasi edo jardun ziren haren

ardurapean idazten, adib. Erkiaga, Zubi-

karai, Barrensoro, Basarri etab. Kazetari-

tza idazleen mintegi izan baita euskara-

ren kasuan. Eta gero, literaturari leku egin

zion euskal atalean. Atal hori, bilbotar

egunkarian ghetto moduko bat izan arren,

baliotsua da garaiko kronika eta lekuko

gisa. Hor ageri dira euskararen inguruko

kezka eta eztabaidak, liburu argitarabe-

rriak, euskal herrietako berri xumeak, is-

torio, olerki eta bertsoak, jakintza eta gi-

zarte-gaiak… zer ez? 

Euskal kazetarien bultzagile sutsu izan

zen Lauaxeta. Esaterako, gerratean atera

zen Eguna, lehen euskal egunkariarena.

Haren iritzi artikuluei dagokienez, duten

balioak, erabilitako gai eta ideiek azterlan

sakonagorik merezi dute. Bazuen kazeta-

ri sena: idazlana ondo egituratzen zekien,

ohiko konposizio estiloan, eta ideiak garbi

eta indarrez adierazten. Baina euskara

kontuetan desbideraturik zebilen. S. Ara-

na hartua zuen maisutzat, eta hitz berri

asmatu eta ezin ulertuzko gehiegi zerabil-

tzan. Albiste arruntenak ematerakoan ere

kale, eliza, kilometro hitzen ordez txaide,
txadona, aneurkin erabiltzea, euskara

guztiz ulerkaitza bihurtzea zen. Zorionez

Gipuzkoa eta Nafarroako egunkari aber-

tzaleak zuhurragoak ziren eta ez zioten

Euzkadi-ren bideari jarraitu. Bestalde, ha-

ren euskara ez da munduko gorena; aitzi-

tik, hutsak ditu eta naturaltasuna falta

zaio.

Lauaxetarekin zorretan gara. Oraindik

ez dugu kazetaria behar bezala ezagu-

tzen. Eskerrak Jon Kortazar eta A. Mallo-

nak bi bilduma behintzat argitaratu dituz-

tela (Azalpenak. 1931-1935, Labayru Ikas-

tegia, 1982 ; Azalpenak eta beste. 1932,
Klasikoak, 1991). Baina askoz gehiago

idatzi zuen Lauaxetak eta oraindik ez da-

kigu zehatz zer, non, noiz argitara zuen

ere. Zor dugu beraz haren lanaren ezagu-

pena eta haren lanari ezagutza.

L

Esteban Urkiaga

LAUAXETA
(1905-1937)

05 IRITZIA

Artzain baten
erijotzean 

Arrats-beran liburuko poema honetan
Federico Garcia Lorca, Charles
Baudelaire, Giosue Carducci era Arthur
Rimbauden eraginak nabari dira, besteak
beste, Jon Kortazarrek Lauaxetaren
Olerkiak liburuan (Erein, 1985) egindako
komentarioan dioenez. Zura taldeak 
—Xabi Strubellek, Martxel Mariskalek,
David Martinezek eta Diego Garciak
osatua— duela gutxi musikatu eta
grabatu du poema hau, Ilargi Handi Zauri
Zarae disko-liburuan (Potxo
Argitalzuloa-Metak, 2005), Lauaxetaren
eta Federico Garcia Lorcaren beste
poema batzuekin batera.

I

Zidarrezko bost sastakai 
nok jasan daikez aldian? 
Zidarrezko bost sastakai 
zeure itzak dantza-aldijan.

Lapur-gaba baltz onetan 
zaldi zurixka arin ua, 
Artzain: zer dok begijetan? 
Erijo'k ete arua?

Espa urten yaken lerdijai; 
a zan espa gau baltzean! 
Zidarrezko bost sastakai 
nok jasan daikez aldian?

II

Urrun zara, urrun mendija, 
borde ori urrunago! 
Soil dator zdldi zurija: 
zeure jaube illa nun dago?

Arin zuaze ler-barna 
pagoen itxal baltzera! 
Ixarrok, bedartzak barna! 
Artzañorak, lats-artera!

Zelan iretargl-izpijai
barre-egijen lur-ganian! 
Zidarrezko bost sastakai 
nok jasan daikez aldian?

III

Saspi arratsez ardijak 
ekin eutsen negarrari. 
Saspi goxaldez tordantxak 
ekin eutsen ixillari.

Orok negar-egin eutsen, 
orok, neska batek ezik. 
Ura joian negar baten, 
lorak ziran zimeldurik.

Ilda zan-arren, bai nasai 
zauririk ez aragijan! 
Zidarrezko bost satakai 
sakon eukozan ariman!

XABIER ALTZIBAR

EHU-KO IRAKASLEA ETA EUSKALTZAIN URGAZLEA

Lauaxeta, 2005. urtean

steban Urkiaga Lauaxeta gizon

konplexua izan zen, kontradik-

zioz betea. Izaeraz barnekoia,

baina EAJeko mitinetan hizlaria, serioa

izanagatik ere, umore keinuak eduki ba-

zeuzkana (poesian egia batzuekin batera,

tonu olgatia erabiliko du), bere herriko

errealitatearekin zeharo engaiatua eta,

era berean, idealista, utopia besarkatu

zuena. Fededuna eta haruntzago begira

egon arren, bizitzak eskaintzen dituen go-

zotasunei muzin egiten ez dizkien horie-

tarikoa (ardoaren gorazarrean idatzitako

bertsoak ditut gogoan), bere intimitatea

gordetzen zekiena, baina, era berean, au-

sarta, aitzindaria (poesia arloan Europa-

ko modernitatea gurera ekartzen ahale-

gindu zen), erromantikoa izanagatik ere,

pragmatikoa.

Eta hori guztia Bide-barrijak (1931) eta

Arrats-beran (1935) poema liburuetan is-

latzen da. Bi liburu hauen gainean iritzia

ematean, Bide-barrijak poeta baten aurre-

neko urratsa dela esango nuke eta moder-

nismoaren eraginez, zenbait unetan gai-

nezkatua, hanpatuegia. Arrats-beran-i, al-

diz, umotuago irizten diot, neurtuago, non

aspaldiko amets klasikoa, hots, formaren

eta mamiaren, adierazlearen eta adiera-

ziaren arteko uztarketa ematen den.

Gaur egungo poetoi Lauaxetak arlo ba-

tzuk erakusten dizkigu: poesia idazteko

hizkuntza maitatu beharra dagoela, tradi-

zioa jaso eta asko irakurtzea komeniga-

rria dela, etikaren eta estetikaren arteko

loturaren garrantzia eta baita esateko era-

rena ere, pentsamenduaren beharra

(gaur egun ez oso aintzat hartua) eta bai-

ta ironiarena ere (gaur egun gehiegi eta

halamoduz ustiatua). Lauaxetak poetak

bere uste propioak eduki behar dituela

erakusten digu, poeta ez dagoela baka-

rrik, beraz, besteekiko harremanak susta-

tzeari ezinbesteko deritzo eta errealitate-

an txertatuta dagoenez gero, engaiamen-

duaren beharra azpimarratuko du (garai

hauetarako aholku egokia).

Eta hala, Lauaxeta Orixeren aurrean

ikusiko dugu «klasikoa» zer den galderari

erantzuten. Poeta kultua zenez gero, ira-

kurketa literario askotarikoak izan zituen:

27ko belaunaldia, erromantiko alemania-

rrak (batez ere, Novalis, Hölderlin, Hei-

ne), frantziar sinbolistak (Baudelaire,

Verlaine, Valéry), Keats, Leopardi, Car-

ducci... Beti saiatu zen formak zaintzen

eta tonu poetikoa dotorea eta orekatua

izango da berea. Harremanen atalean go-

gora dezagun Alea talde literarioaren par-

taide izan zela eta arte alorrean Nikolas

Lekuona ezagutu zuela.

Gerra aurreko Euskal Herriko xake tau-

la zailari nondik helduko aritu zen poe-

mak konfekzionatzen, diseinatzen bizkai-

tar olerkari fina, XXI. mende hasiera ho-

netan beste batzuk poesia idazten ari

garen, ari diren bezalaxe Euskal Herriko

xake taula korapilatsu honetan.

E

AMAIA ITURBIDE

IDAZLEA

KAZETARITZAN askotariko lanak egin zituen
Lauaxetak. SABINO ARANA KULTUR ELKARGOA
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06 IRITZIA

Espetxekuarena 
Itziar kantariak musikatu zuen Lauaxetaren
poema hau, egileak Arrats-beran liburuan
argitaratu eta «Artalarrea’tar Miren Terese’ri»
eskainitakoa. Poemaren hasierako lehen bi
lerroez honako hau idatzi zuen Koldo
Izagirrek, Euskaldunon Egunkaria-n 1997ko
ekainaren 25ean argitaratutako Poesiaren
pozoia artikuluan: «Alderaketa ausarta
benetan felinorik piztiena basakatua duen
herriarentzat. Eguzkia laranja urdin bat zela
idatziko zuen handik gutxira Elouard-ek.
Metafora eder eta neurri handian gratuito hau
ez bezalakoa da gurearena, itsasoaren narru
horrek azpian gordetzen duen nortasun
ankerra adierazten baitigu panteraz. Asko zor
diogu Lauaxetari, Lauaxetak berak asko zor
diolako bere garaiko poesia europarrari».

I 
¡Itxaso orren narru nabarra 

pantera batena dirudi! 
Espetxeko atezain zarra 
itxi nagik goxeko bidari. 

—Tori giltzok, urrezko giltzok, 
ta bete egikek itxas-miña. 
¡Axioin egal-puntan daukok 
iñok txastau-bako lurriña!— 

—Noiz arte lagako nauk azke 
zidarrezko itxaso zabalan?— 
¡Azke az gura dokan arte 
goiz ederroi matte-dagijan!— 

II 
¡Neure mattiaren oñotsak, 

—urretxindor ori ago ixillik— 
bide argijetaz yatorzak! 
¡Atezaña, azke laga nagik! 

—Tori giltzok, urrezko giltzok, 
mattasuna yabilk landetan. 
Esku zurijan muin-egijok 
eta laztan bat begijetan—. 

—¿Mattasun pozkarri orrentzat 
azke nabilkek ler-artian?— 
¡Zintzoro matte-dagijantzat 
giltzik etxagok espetxian!— 

III 
¡Aberri amaren negarra 

neugana yatork mendijetatik! 
¡Espetxeko atezain zarra 
bein sollik azke laga nagik! 

—¡Agur giltzok, urrezko giltzok, 
guda-otsak dozak landetan! 
Arren, itxi ondo atiok 
eta galdu zatteze uñetan—. 

—¿Baña aberri ama aldezteko 
enauk itxiko kate-barik?— 
¡Eure erri orri azkatzeko 
etxak iriko espetxerik!— !

Badakit noiz berrerabiltzen
ditugun hilkutxak

z zuten poeta fusilatu eta ez du-

gu gogoan izan berriro hil behar

izan dugun arte, urteurrenean. 

Poesia Euskal Herria pizteko, poesia

euskaldunak iratzarri eta herria egiten

hasteko, poesia Euskal Herria askatzeko.

Alemaniako erromantizismoko filosofoa

izan zen Herderren Volkgeist, Finlandiako

Kalevala eta Mistralen Mireio hartu zituen

aintzat Aitzolek eta uste horren defentsan

idatzi zituen hainbat artikulu, gehienak

gaztelaniaz, batez ere Euzkadi jeltzaleen

egunkarian zein El Día nazionalistan: He-

rri guztiek dute esentzia bat, arima bat,

ostantzekoetatik bereizten dituena, ba-

kan egiten dituena, original, labeldun, eta

poesia da esentzia hori jasotzeko tresna-

rik baliagarriena. Poesia helburu politiko-

ak lortzeko. Poeta da bere herriaren iza-

tea islatzeko eta goratzeko gaitasunik

handiena biltzen duena, bere hizkuntza-

ren lanketa akuilu harturik naziogintzan

itaurren egin behar duena. Lauaxeta, Li-

zardi eta Orixeri eman zien zeregin ho-

rren ardura Aitzolek eta Lauaxetak horre-

la onartu zuen erronka «…olerkarijak lan-
gorik eztago erri bat itxartu-erazoteko. Lur
barnian datzan azijak zelako ots biguna
egin dauan be,entzuten baitu berak». Aitzi-

tik, euskaldunek ez zuten irakurtzen zie-

tena ulertzen. Eta ulertzen ez dena ezin

da ezeren pizgarri izan. Lauaxetak

1931an argitaratu zuen Bide-barrijak poe-

ma liburua, eta erabili zuen euskarak ez-

tabaida sutsuagoa eragin zuen, agertu zi-

tuen estetikak eta gaien tratamenduak

baino. Aukeratu zuen euskara desegoki-

tzat jo zuten Larrekok zein Euskaldun bat-

ek Argia-n euren buruak alfabetatu eta

kultotzat izanik ulertezina zitzaielako eta

mesede baino euskarari kalte egingo zio-

lakoan. Larreko eta Euskaldun bat-en al-

deko argudioa zatekeen euskarazko poe-

maren alboan gaztelaniazko itzulpena

jartzea, ezen itzulpena ez baitzen gaztela-

niadunek uler zezaten, euskaldunek uler

zezaten baizik. Bide-barrijak irakurri zu-

ten berrehun edo hirurehunen artean ba-

tek baino gehiagok gaztelaniazko poemei

esker ulertu zuen Lauaxeta poeta, Lauaxe-

tak, etikararako ez eze estetikarako bide

berriak zabaldu gura zituelako gehienbat

Frantziako sinbolistetan gerizpe harturik.

Aitzolek poemetan gura zukeen mezua

herriari helarazoteko iritzi artikuluez ba-

liatu zen Lauaxeta: «olerkietan zalla dan
bat ezagututen dogu baña izparringiko la-
netan erraz idazten dau. Olerkariak litera-
turarako ei-dauz, beste lanak erria pizkor-
tu ta euszkozaletuteko». Poemetan ere

agertu zituen abertzaletasuna, euskal-

duntasuna eta jainkoarekiko gurtzaren

derrigorra baina estetikarekiko konpro-

misoak eta hizkuntzaren garbizaletasu-

naren alde egindako hautuak ulertzeko

oztopo bihurtu ziren orduko irakurle apu-

rrentzat. Uste dut inkonprensio horrek

min handia eman ziola Lauaxetari eta

errua orduko euskaldunen ezintasunari

egotzi beharrak teoria egitera bultzatu

zuela. Poesia ikasientzako zen ez baserri-

tar eta langileentzako «…baserriko se-
miak ezin dagike erakutsi bere abendearen
gurentasuna», «…idaztirik onenak ez dauz
erriak ulertuten (…) errizaletasun andiak
dira baina ‘demokraziaren’ arerio edo etsai
amorratua naz. Erriak eztau erririk zain-
du ta aurreratu. Errian diran lau edo bost

argienak eta azkarrenak bere gudariak
dira.Eta izango dira. Erderaz minorias se-
lectas. Onein gurtzalla nozu». Euskaldun

ona eta kristau ona zer zen esateko iritzi

artikuluez baliatu zen apaizak kadirez ba-

liatzen diren antzera. Errieta egiten zien

euskaldun txarrei, alegia, abertzale, lan-

gile, jainkozale ez zirenei eta euskararen

lanketa akademikoa baztertzen zutenei.

Jaungoikoa eta lege zaharra. Iraun duten

kontsignak, ahaztu diren poemak. Arrats-
Beran-en irakurleak kontuan hartzen di-

tuela ematen du baina Aitzolentzat ez da

nahikoa «puede y debe ser leido por el pue-
blo Lauaxeta (…) Pero el poeta, con un nue-
vo esfuerzo, debe tender a la nitidez de un es-
tilo sencillo y transparente». Herria iratzar-

tzeko poesia idatziarengan jarritako

itxaropena ahozko poesiarengan jarriko

zuen gerora Aitzolek, bertsolariengan,

herriarengandik hurbilen zeuden horien-

gan, herriak ulertzeko moduan kantatzen

zuten horiengan. Lizardi hila zen eta

Lauaxeta fusilatu egingo zuten, heroiko-

ki, martiritzarako aitzakia sobera utzita

«…eta anai maiteok, eutsi burrukari/ iñoiz
ilgo eztan euzkoen amari». Ostera, Gerni-

kako sarraskiaren argazkiak egin zitzan

La Petite Gironde egunkariko korrespon-

tsala laguntzera bidali zuen alderdiak

ahaztu egin zuen Lauaxeta; akaso Sabino

Aranaren doktrina jainkoaren hitzak dire-

lako oraindik: «No se quiera hacer vivir el
patriotismo por medio de la literatura, ni
por medio de la música; son simples auxilia-
res de la política» eta egungo alderdikide-

ek kultura entretenimendurako baino ez

dela uste dutelako edo, akaso, ez dagoela-

ko maitatu beharreko askatasunik, ez da-

goelako dena eman beharrik ez bada nor-

beragatik.
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BIHOTZ BAKARTIEN KLUBEKO KIDEA

LAUAXETA, Mundakan, Estatutuaren aldeko mitin batean hizketan. Mitinetako hizlari bikaina izan zen Lauaxeta. BIDEGILEAK BILDUMA
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07 TESTIGANTZAK

Ziñiste-
bakuarena 

Arrats-beran liburuko poema honegatik
Jagi-Jagi mugimendu abertzaleko kide
batek Lauaxeta salatu zuen Alderdiaren
epailearen aurrean, euskaldunen fede
zaharraren kontrako poema zela
argudiatuta. 

Igande goiz au landa-gain dager
—egal urdiñak dardarka airian
Zugasti, itxartu barri, bai eder!
Kanpai-otsa zein karden axian.

Gauz orok dauke Jainko betia;
arnas deunak muin dautse niñijan,
Oi latxin zabal orren bakia,
neure otoi au galdu bedi eugan!

«Ziñismen neure begija zanian
goiz oneik euken argi biguna!
Baña bein barna lañotu yatan
eta inguruban dodan illuna!»

Odei zuri bat —itzal baltziskaz—
bedar eze-gain bai samur dabil!
Muga leunenak aurkhintzak daukaz
ta artotza an dago, ez ots, ez ixil.

Barne ta kanpo Jainko aztarrak
baña ilta daukot fede dirdaya.
Soil matte dodaz latxin ta lerrak;
itxas urdiñak dauken alaya.

Eta goiz garden onen bakian
barriz ots-dagit, au ots bixija!
«Barne ontan nok senti zeinkian
samin ta poza azan begija!»

Lauaxetaren poesia lau haizeetara zabal-

tzeko balio izan zuen Antton Valverdek ha-

ren poemak musikatuta 1978an osatu eta

kaleratu zuen diskoak. Zentsuraren putzu

ilunetik orduantxe atera berria zen Laua-

xetaren poesia. Bixente Ameztoik egin

zuen diskoaren azala, eta Ameztoiren ja-

torrizko lana etxeko pareta batean zintzi-

lik du oraindik ere Valverdek. Gisa berean,

Lauaxetaren poesia oraindik ere taupaka

du barruan. 

Zentsurak eragotzi zizun, luzaz, Lauaxetaren

poesia ezagutzea.

Lauaxeta misterioa izan zen urte askoan

niretzat. Banekien fusilatu egin zutela, eta

aurretik gauza garrantzitsuak egin zitue-

la, baina haren testuak zentsuratuta zeu-

den. 1974an Etor argitaletxeak kaleratu

zuen liburu bat, Bide-barrijak, Arrats be-
ran eta beste olerki batzuk biltzen zituena.

Esku artean hartu eta, espero bezala, gus-

tukoa izan nuen. Berehala pentsatu nuen

merezi zuela diskoa egitea, jendeak gehia-

go ezagutzeko. Diskoa egiten ari nintzen

bitartean, Lauaxetari buruzko informazio

gehiago bildu nuen, bera ezagutu zuen

jendearekin egon nintzen, eta pertsonaia

are maitagarriago egin zitzaidan orduan.

Zer harrera izan zuen diskoak?

Nire beste lanek bezala, honek ere zabal-

kunde handi-handirik ez zuen izan, jaki-

na. Milaka batzuk saldu ziren, gehiago ez.

Baina jende asko inguratu zitzaidan esa-

ten oso lan garrantzitsua egin nuela, oso

ondo egina zegoela, zorionak eta eskerrak

ematera… Ez orduan bakarrik, gero ere

beti aurkitu dut disko hori aipatzen didan

jendea.

Zer ezaugarri nagusik egiten dute erakargarri,

zure ustez, Lauaxetaren poesia?

Batetik, Lauaxetaren poesiaren bidez per-

tsonaia bera nolakoa den ezagutzen dugu:

oso gizon delikatua, fina, sentiberatasun

handikoa… Bestetik, Lizardik bezala,

Lauaxetak ere izugarri lantzen zituen bere

poemak. Aditz trinko horiek zalantza bat

baino gehiago sortu didate!

Diskoan kantatutakoez gain, Lauaxetaren beste

poemarik ez al duzu musikatu gerora?

Diskoaren ondoren, ez nuen Lauaxetaren

beste poemarik musikatu. Baina orain,

mendeurrena dela eta, kantaldiak egiteko

deitu didate handik eta hemendik, eta

jaialdi baterako diskoan dagoena baino

zerbait gehiago behar dela uste dudanez

—lehengo diskoek iraupen mugatua zu-

ten, hiru ordu laurdenekoa asko jota—,

beste bi kanta egin ditut: Neguko gaba eta

Maitale kutuna.

Lehengo diskoko estiloan?

Nik uste dut lehengo diskoan sartuta ba-

leude, ondo geratuko zirela han. Ez da oso

diferentea estiloa.

Kantaldietan emango dituzu, baina pena izango

litzateke bi kantu horiek grabatu gabe geratzea.

Beste disko bat grabatzeko asmoa dut, bai-

na Neguko gaba eta Maitale kutuna oso di-

ferenteak dira disko horretarako egiten ari

naizen kantuen aldean. Bilatu beharko da

bide bat, hala ere. Neguko gaba oso poema

ederra da, eta pena emango lidake kantu

hori grabatu gabe uzteak.

Beste aukera bat Lauaxetaren poema gehiago

musikatzea da, diskoa osatu arte.

Ez dakit besterik musikatuko dudan. Bai-

na uste dut bi kanta horiek grabatzeko au-

kera sortzen bada, ez ditudala bi horiek

bakarrik grabatuko. Beste poema bat ere

badut aukeratua, oraindik musika jarri ga-

be… Lauaxetak ez zuen asko argitaratu,

baina banan-banan hartu eta ia poema de-

nek merezi dute musikatu eta grabatzea.

A N TT O N VA LV E R D E  K A N TA R I A

«Lauaxetaren poema gehienek
merezi dute musikatuak izatea»
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Lauaxetaren pentsamendua aztertuz egin

zuen tesiko materiala oinarritzat hartuta,

Lauaxeta, historian hezurmamituriko si-
nesmena liburua eman zuen argitara Josu

Penadesek (Bermeo, 1962), Deustuko

Unibertsitatearen eskutik, 1996an. Laua-

xeta pentsamenduaren oinarrian etenik

gabeko bilaketa dagoela dio, XIX. eta XX.

mendeko joerak uztartzen dituena.  

Zerk bultzatuta egin zenuen tesia Lauaxetaz?

Bere poesia irakurri nuen lehen alditik,

deigarriak iruditu zitzaizkidan zenbait

poemaren izenburuak: Liparra, Ezilkorta-
suna, Ziñiste-bakuarena… Bere garaiko

Euskal Herrian Jaungoikoarenganako si-

nesmena kolokan jarri zuen, heriotzaren

aurreko larridura agertu zuen… Ez dakit

Lauaxetak berak, pertsona gisa, kezka ho-

riek planteatu zituen, baina bere ni poeti-

koak behintzat bai. Horrek bultzatu nin-

duen prosazko lanak ere irakurtzera. Le-

henik, tesina egin nahi nuen; gero ikusi

nuen tesia osatzeko gaia zela hura.

Zeren bila abiatu zinen, ikertzen hasitakoan ?

Intuizio bat piztu zitzaidan: Lauaxeta ha-

maika alorretan konprometituta zegoen,

eta guztiek abertzaletasuna zuten galba-

he: euskara, literatura, hezkuntza, ema-

kumeen prestakuntza, gizarte arazoak…

Nik ikertu nahi nuen zer zegoen horren

atzean, zer zen burua eta zer zen buztana.

Hau da, bera ohartu gabe bada ere, zer an-

tropologia zuen Lauaxetak jokabide ho-

rren atzean.

Garaiko joera berrietara zabalik zegoen Laua-

xeta, eta hori nabarmentzen da behin eta berriz.

Euskal Herrian erroturik, bere garaian Eu-

ropan izan ziren mugimenduetara zabalik

zegoen. Arrats beran kaleratu zenean, as-

kok ez zuten gustuko izan, han agertzen

ziren gaiak direla eta; Ziñiste-bakuarena
poema salatu egin zuten, euskaldunen er-

lijio zaharraren aurka jotzen zuelako.

Baina atzerakoitzat jotzeko moduko iritziak ere

agertu zituen behin baino gehiagotan.

Nik uste dut Lauaxetak oin bat XIX. men-

dean izan zuela eta bestea XX.ean, ez kro-

nologikoki, ideologikoki baizik. Lauaxeta-

ren aurrekoen abertzaletasunaren marko

teorikoa germaniar tankerakoa izan zen,

esentzietan oinarritua, baina bere belau-

naldiko gazteek, Jose Antonio Agirre buru

zutela, kristau demokraziarantz jo zuten,

XX. mendeko nazionalismo baterantz.

Lauaxetaren testuetan mota bateko zein

besteko nazionalismoaren aldeko adie-

razpenak daude.

Erlijioaren inguruko kezka ere etengabea da

Lauaxetaren testuetan.

Lauaxetaren zenbait lanetan Unamunore-

kiko parekotasun handia ikusten da, eta

Lauaxetak interesa agertu zuen Unamu-

noren lanen inguruan, nahiz eta Unamu-

no abertzale giroan ez oso laudatua izan.

Ezilkortasuna poeman agerikoa da Una-

munoren eragina. Unamunok jaso zuen

Jainko logikoa da Lauaxetak hartzen duen

berbera, Neoeskolastikak eskainitakoa,

baina Jainko horrek ez ditu ez bata eta ez

bestea asebetetzen. Biak daude horren

kontra, bietan dago heterodoxia bat.

Unamunogaz autuba artikuluan, ordea, gogor

kritikatu zuen Unamuno.

Artikulu hori bere testuinguruan kokatu

behar da. Bere parrokiarentzat idatzi zuen

hori. Alderdiko estrategiarekin eta horre-

lako kontuekin lotua dago hori. Baina ho-

rrek ez dio eragozten antropologia gaie-

tan Unamunori buruzko interesa izatea.

J O S U P E N A D E S  I D A Z L E  E TA  I R A K A S L E A

«Unamuno legez, Lauaxeta ez zuen
Neoeskolastikaren Jainkoak asetzen»
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LAUAXETAREN harrizko irudia,
Mungian, olerkaria bizi izan zen
etxearen aurrean kokatua. BIDEGILEAK BILDUMA




